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Irta 8 a honvédtemetöben elmondotta :
Nánány Lajos.

Lmeritek jól e napot, városunknak 
gyászos múltú, de egyszersmjnt dicsősé­
ges ünnepnapját: aug. 2-át, ama nagy 
augusztusi nap gyászos kedves emlékét.

Ismeritek e temető szentelt sirhal- 
mait, melyek drága hamvakat tartanak 
ölükben I

Ismeritek a történetet, mely e nap­
hoz s e helyhez fűződik, melynek min­
den betűje egy-egy hérosz drága vérével 
van megírva, hogy fentmaradjon örökre 
s büszkék lehessünk rá mindenkor I

Augu ztus 2-ka volt . . . ma van 
61 esztendeje . . . E békés város szo­
kott csöndjét trombitaszó, ágyudörgés 
verte fel, piros vér festette a harczme- 
zőt. A csatasikot óriás ellenséges horda 
lépt j el, melynek roppant tömege előtt 
nem állhatott meg a honvédsereg. El­
hullott, vagy elmenekült szine java, s a 
kik elestek, itt pihennek lábaink alatt.

Nevüket nem tudjuk, nem még szá­
mukat sem az elesetteknek, s mégis 
olyan sokat tudunk rólok ! Tudjuk, hogy 
nagy időnek valáoak nagy emberei, ab­
ból a korból valók, melynek Jpuszta ki­
ejtése lelkesedésbe hozza a sziveket, a 
lefolyt csodatettekre való visszaemléke­

zés pedig tüzel, lángra gyulaszl. Magyar 
szabadságharczunk apostolai voltak ők, 
igazi apostolok, kik nem úgy, mint ko­
runk szájhősei ajkokon hordozták a haza 
szent nevét, hanem a vérkeresztség pe­
csétjével bizonyították be, hogy ők csak 
ugyan magyarok I

Nagyok valának ők, nagy idők em­
berei ! A küzdelem, melyet állhatatosan 
folytattak, olyan küzdelem volt, mely 
nem riadt vissza az egyesült erőszaktól 
sem, hanem a szeplőtlen jog és tiszta 
igazság tudatában vitte őket előre a köz 
ügyért.

Nagyok voltak ők, mert elbuktak 
inkább, mintsem szolgaielküh’g kibékül­
tek volna a körülményekkel. De bukás-e 
az, miuor a nemzet szitie-java, virága 
hervad el időnap előtt vad északi szél 
nyomása alatt, bukás-e az, mikor alig 
egynéhányat ejt el s fojtogat meg óriás 
számával a neki vadult ellenfél ? Nem 
inkább dicsőség-e az, hogy ilyen derék, 
lelkesítő hőseink vannak, kiknek nyom­
dokukba járva megtanulhatjuk, hogy 
kell élni és halni a házáért ? 1

Azon kor, melyre bennünket a mai 
nap visszaemlékeztet és ünnepi pompá­
jába visszavisz, azon idő, melynek hal­
latára meg kell fogadnunk a költő in­
tését :

1848/49 magyar szabadságharczunk- 
nak örökre szép, fenséges kora / Mintha 
nem lett volna elég azon 300 éves küz­
delem, melyet az egész Nyugat érdeké­
ben folytattunk a keresztyénségért és 
nyugoti kultúráért, egy kis pihenőt en­
gedve a szabadság és hazaszeretet újra 
csatába szólítja a magyart, hogyha előbb 
testével lel tudta fogni a támadást, kard­
jával megtudta védeni a fél Európát, 
most szálljon síkra újból, mentse meg 
saját hazáját és szabadságát. Volt-e 
valaha igazságosabb csatája a világnak, 
mint a mi szabadságharczunk, melyet 
nem rut önzés és haszonlesés idézett 
elő, hanem a legtisztább jog és igazság ? 
Volt-e a világnak olyan katonasága, mint 
a magyar honvédsereg, mely hirtelen 
előteremve, igaz hazaszeretettől lelkesítve 
megy előre tüzbe, veszélybe, s viszi a 
háromszinü lobogót győzeiemről-győze­
lemre ?! Volt vezérünk is a bujdosás 
és szenvedés pusztájában, velünk volt 
Kossuth Lajos, ki tehetségével irányt 
szab a küzdelemnek, együtt van küzdő 
katonáival, együtt örül, majd együtt sir 
a magyarral. Volt csalogányunk is : Pe­
tőfi Sándor, ki egyik kezében karddal, 
a másik kezébe« lanttal tesz vallomást 
az egész világ hallattára :

«E kornak, hajtsd le főd és hullj le térdre 
Ezernyolczszáznegyyennyolcz a neve 1»

Tied vagyok, tied hazám 
E szív, e lélek I 
Kit szeretnék, ha tégedet 
Nem szeretnélek ?

Emlékezés a múltra.
K »Debreczen* eredeti tárcz&ja. 

Kelemenfalvíux Bereg vármegye éjszaki 
részén — túl a Jipáo .elhangzott a* érett 
busa közéül.

Süvegemen nemzeti szín rózsa 
Ajakomon édes bábám csókja 
Ne airj rózsám 1 nem megyek világra 
Nemzetemnek leszek katonája.

Csak úgy segítőbe arattak a bazsa rózsa 
színű munkabíró lányok — bár a keve kötű- 
jök meglett ember lett.

A Pijkárkus híd mellett — meg az 
Eperjes gorondoo — vadkörtefák árnya alatt 
kaszáltak csoportosan. Pengett a kasza és Vil­
logott kékes vasa a uaptüzétöl. Ősi szokásból 
borért kaszáltak a földes urnák Beregi 
Máténak.

A Torony ormán lengő tricolor se változ­
tatott ezen. Hisz egyházi dolgot végeznek.

Csak a keresztúri kis erdő alatt járt 
lomhán 12 jármos ökör barázdákra szelve az 
ugar földét — alig látszott meg a nagy urssägi 
táblán.

A márcziusi napok nagy összevisszaságot 
keltettek nem egy gazdaságban hát meg 
olyikban a kinek mint Beregi Máténak a 
Rákóczi, Ilosvai, Rilkéi uradalmakból faluazám 
jött le a sok igás kocsi.

Tőke pénze nem volt az öreg urnák — 
a gulyából hir.eleu nem lehetett kifogni hogy 
segítsen a bajon. — Vadasok voltak de 
télen csak szánuton lehetett a falubeli markos 
legéoyek segítségével 4 öreg ökörrel já­
romba feljutni — akkor is lehasaltak csak 
tüzes csóvákkal lehetett felugrasztam és útnak
ereszteni őket. ......

Úgy folyt a munka a mint lehetett I 
Maga az öreg ur is oda volt a Vercho- 

vioára — lélekvesztö utón jártkelt hegyre fel 
völgybe le, küldöttséggel mint összeíró elnök. 
A vármegye választotta — 6 ösmerte az orosz 
népet a [beszélte korrectül a nyelvet. — Neki 
kellett lelkesíteni a jóindulatú* fiatalságot.

Megtette. Pedig orosz jobbágyok szol­
gálatából állott nagyrészt • vagyona — most 
.7, egy tolvonással elveszett.

A Beregi Máté ipa-ura a mint ez időbe 
mondtak, Debreczen városába a kismester- 
utczai 1118 számú nagy rendbazba székelt. 
Nála volt Beregi Máténak két lánya mint 
anyátlanok. Egyik Luizka felserdült, a má­
sik Ida, ki mellett mint nevelőné Caroline 
Qalacaák Fon Nordval volt alkalmazva.

A kisasszonyt ide vetélték a márcziusi 
napok.

Beregi urnák két fia, itt talált otfbont 
— de most német szóra »fent voltak a sze- 
peaségen« Eperjesen.

Vágásey Lajosné — Erkeserúi Teréz

féltette a kedves unokáját — hat utáunok 
Íratott az öregével, hogy menten jöijenek le f

Hiret vette ugyanis, hogy a felső tanuló 
ifjúság már formális hadi mozdulatokra 
jár Benczúr kapitány vezénylete alatt.

A fiuk engedtek a parancsszónak a 
hosszú tótszekeren neki indultak a 3 napoz 
útnak.

Tudja-e már a kisasszony, hogy megér­
keztek a fiuk ? E kérdéssel nyitott be a ta­
nulószobába Luizka.

Elvóltam foglalva — nem vettük 
észre, Pali már felkeresett — de a bátyám 
halva, hogy idegen kisasszony) van a háznál 
— hát átöltözik — nun akar porosán meg­
jelenni. t

Kér volt haza parancsolni őket.
Miért V — kérdi Ctrolin kisasszony — 

éppen csak hogy mondjon valamit
— Hogy honvéd ne legyen. Azért is 

lesi, csak hogy huszár.
— Um gölte» vil en I már a testvér bá­

tyát is ? elküldenie. Minden térti cselédünk 
zászló alatt áll már — ha úgy jön — azt 
is rábeszéli.

Úgy van nem tagadom el. Vért is, pénzt 
is adunk arcza átszellemült égszínkék szeme 
ég«tt mint a tűz, arcza lángolt a belső hév­
től. Jöjjön a szobámba, segítsen nekem.

Átmentek.
Carolin kisasszony ámulvs nézie az ágyra 

asztalkára terített fűzőid distmagyar dolmány
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DEBRECZü* 1900. augusztus 2.

Volt mindenünk és még is elbuk­
tunk, hisz tudjátok, hogy igaz küzdel­
münknek mi lett a rége. De nem volt 
nem lehetett ez bukás, csak pihenés a 
nagy küzdelem után és készülődés az 
ébredés reggelére.

Büszkék lehetünk polgártársaink, 
hogy a régi nagy időknek dicsőségéből 
jutott' legalább egy nap nekünk is. a 
mely fényével, ragyogásával, dicsőséges 
bukásával városunkhoz fűződik.

A mai nap íöleleveniti előttünk a 
letűnt időket. Nézzétek őket a dúló csa­
ták vérengző ölén, arczok, szivüknek hű 
kifejezője, ezt kiálltja, ezt harsogja felé­
tek); A haza, a magyar szabadság min­
den előtt I ; nézzétek őket a bukás szé­
lén, haldokló ajkaik ezt kiálllják : é1 etet 
halált a hazáért 1 a nézzétek a sirhan- 
tokat, melyekre minden egyes elesett hős 
pora felé a szabadság Istene e szavakat 
Írja:

Életét a népnek adta,
Mig dolgozni, tenni ráért,
És a mikor hallni kellett 
Meghalt a hazáért.

Meghaltok, de olyan dicső bukással, 
melyért félszázad múltán is ünnepeljük 
emléküket ; elestek, de úgy, hogy halá­
lokról tudni sem akurunk, mert őket, a 
szabadság vértanúit halhatlanoknak látjuk.

Egy nagy tőkét tettek le számunkra, 
mely a honszerelemnek magával ragadó 
és lelkesítő érzelmét gyümölcsözted ál­
dásos kamat gyanánt!

Szent oltárt állítottak fel, melyen a 
hálás kegyelet és visszaemlékezés tisztán 
lobogó lángjával áldozhatunk,

Ne lépjen hát senki megilletődés és 
kegyes érzelmek nélkül e helyre, mert 
az ilyen vakmerő alatt megnyílik a föld, 
mely a méhében pihenő hamvakat fél­
tékenyen őrzi 1

Ne álljon meg senki e szent helyen 
úgy, hogy vissza ne emlékeznék a le­

tűnt, dicső napokra, melyeknek az itt 
pihenők szemtanú» hősei voltak, s ta­
nulja, meg újra, százszor meg százszor, 
hogy az eszme, melyért ők a legnagyobb 
áldozatot, életüket megtudták hozni, egy 
volt : a magyar szabads g!

Ne távozzék el senkt a nélkül, mig 
fogadási nem tesz az elhunyt hősökre, a 
szabadság istenére, hogy tudni fogja, 
hogy mint magyarnak mi a kötelessége. 
A szelíd béke idején a haza mmden 
egyes polgára dolgozik úgy, hogy mun­
kálkodásának alapja as önzetlen haza­
szerelem, végczélja a haza lesz ; s ha 
ismét kellene, az ágyudörgések között 
csattogó fegyverek tüzében mutassa meg 
ki-ki, hogy előtte a nagy hősök százezrei 
nem hiába estek el, mert az utód az 
elődök nyomdokaiba akar lépni, hogy mi 
ránk is elmondhassa a költő :

Ti üzletet a hazából 
Hitvány módon nem csináltok. 
Kossuth Lajos és Petőfi 
Lesz az ideáitok I
Ti pedig elesett, megdicsőült nagy 

hősök, legyetek tanul e fogadástételnek 
és mondjátok, hogy c ak tiszta honsze­
relem és munkálkodás mellett állhat 
ient és virulhat évezredekeu át a ma­
gyar szabadság !

A monzai merénylet.
Saját tudósitóuktól.

Milánó, aug. 1.
Umberto király halala elfeledtet minden 

más világeseményeket. Az általános gyász va­
lósággal megakasztotta a közéletet. Milanóban. 
Rómában és igen ok más városban a legtöbb 
üzlet zárva van. Az ajtókon ez a felirat ol­
vasható: Cluiuso per lutto nazionale (A nem­
zeti gyász miatt zarva.) Viktor Emanuel ki- 
r|ly már útban van feleségével Monza felé, a 
hová ma esle érkezik. A király a korfui 
olasz konzul tavira'abói értesült atyia halálá­
ról s azonnal intézkedett, hogy az Elena jaki 
Reggio di Celabraba m njen. Saracco é< Via* 
conti-Venosta miniszterek elkísérték a királyt 
Monzába. Saracco bemutatta a királynak a

manifesztum tervezetét, a melyet Monzából 
meg ma este elfognik küldeni Rómába. A t#. 
maiéiról még eddig nem intézkedtek. Előbb 
be akarják várni Viktor Emánuel megérkezt 
sei, a melynek jelenlétében felfogják bontani 
Umberto végrendeletét. Ha a végrendeletben 
nem lesz valami különös rendelkezés a teme. 
téziél, úgy bizonyosnak latszik, hogy a halót, 
tat fzombaton Rómába szállítják és hétfőn e|. 
temetik a Panteonba.

Erba, Bercelli és Dazio orvosok teg­
nap délután a milánói törvényszék jelenlété, 
ben b»Hotti szemlét tartottak. Az orvosok 
konstatálták, bogy a legveszedelmesebb sebet 
az a golyó okozta, a mely a baloldali negye- 
di a borda alatt hatolt be s a király szivét 
keresztüifurta. Veszedelmes volt az a golyó 
is, a mely a balku cs-csont fölött fúródott j 
testbe. A golyó szettépte a nagy ütőeret s 
még mos' is benn vau a búsban. A harmadik 
golyó a jobb tüdő alatt fúródott be. Vala- 
mennyi golyó jobbról balra és elölről hátra, 
felé ment, A vérzés oly erős volt, bogy még 
a balo'ti szemlén is vér folyt a sebekeől. A 
nagy hőség miatt már megkezdődött a föl. 
oszlás processzusa, a melyet az orvosok úgy 
akarnak föltartóztatni, hogy a holttestet jég. 
gél megtöltött állványra tették, azonkívül 
szublimátumba mártott lepedőkbe takarták s 
hat viilámos legyezővel folytonosan friss le. 
vegöt árasztanak rá. Az orvosok addig nem 
akarják bebalzsamozni a holttestet, a mig 
Viktor Emánuel király nem látta.

Margit királynő fajdalma leirhatatlanul 
bat környezetére. A borzasztó pillanat óta 
a mi sor a gyilaosságot megtud'a, folytonosan 
a király balot as szobájában van. Néma hall­
gat, mintha megadná magát a végzetének, de 
máskor meg szivettépü jajgatásban 'őr ki s 
ilyenkor ezt mondja :

— Miért nem követeltem, hogy itthon 
marayjon ? Miért nem tiltottam meg néki, hogy 
az üonepre elmenjen ? Határozatién sejtelem 
gyö'ört és szime ösztönszerüleg kértem, hogy 
maradjon, de ö mégis elment I

A mikor tegnap a királyi herczegek meg­
érkeztek, a királyné igy szólt hozzájak :

A m óla a világ á*l, nem köve'tek el 
ily szörnyű bűntettet. Oly jó ember volt s 
úgy szerette a népet, mint senki más.

A királyné kívánságára egyelőre senkit 
eem bocsátanak a halotthoz. Tegnap számos 
küldöttség érkezett, de a királyné óhajtására 
hivatkozva, egyet sem bocsátanak a halottas 
szobába. A milánói helyőrség kérésére, bogy 
a holt királyt meg- .ézbesee, a királyné azt 
felelte :

mentét, amelyikről már jól levolt szedegetve a 
drága ékszer.

Miért teszi ezt ?
Édes apam ajánlotta fel a haza oltárára, 

válaszolt Luizka — büszke öröm villámtól! az 
arczán — avval szaporán kezelte az oilót — 
a kisasszonynak is oda mutatlak egy mentét, 
hogy bánjon el vele, mert a ki gyorsan ád, 
kétszer ád, — zárta be a szel lelkesen a 
leány.

Addig példálózott addig kérezkedett Lu­
izka is rajta volt, hogy végre Keserűt Teréz 
nagy tört ki — te akarod leány hogy
oda vesszen — hát lelked rajta I

Az öreg Beregi Máté pedig ellátta Károly 
fiat lóra felszereléssel, katona ruhával s beje­
lentette Répási tábornoknak.

Máté ur is katonai nevelésbe nőtt fel — 
nem hozakodott tőle. Kassán együtt járt Ré- 
pásivai. Nem maradt otthon Pálon kívül senki!

Hangos kopogás zavarta fel a szoba 
csendjét. A »lebet« szóra belépett Károly a 
jogász. Szívesen magahoz ölelte a bugát, a ki 
kibontakozó a bemutatta bátyját a kisasszony­
nak. A gyerek egesz könnyűséggel társalgóit 
Carolin kisasszonnyal, mulattatta ókei diákköri 
élményeivel.

A midőn távozott, ezt mondta a kisasz- 
szony Luizkauak: Er ist ein feine junge ! meg­
tetszett a futal ember neki első látásra.

A nagyapó Oláh Károlyt kérte fel, hogy 
unokáját a félbeszakadt jogi vizsgára előké­
szítse.

Nem sok órát vehetett tőle Károly — a 
nemzet örök sorsába kellett lépni s őrizni a 
nemes varost. Pongor szomszéddal a kinek 
hasa ojjan vala mint egy kis gönczibordo. — 
Hiaba nézett végig Ábrahám Ornaay az első 
syron, biz a kijehb állott bár nyival nem 
tehetett rőlla Pougor uram szívta pedig na­
gyon.

Mennyit kellett a családdal át élni Caro­
lin kisasszonynak.

Hallotta az utczai szónoklatokat. Olvasta 
a plakátokat. Latta a kormányzóin felsőház 
legszebb mágnását Battyáni Kázmért.

Napos vendégül Palóczű, Kovács Lajost, 
Ujfalast Lajost.

Látta u'czán a martiusi ifjak egyikét 
Iok.ú.rMórt az Esti Lapok szerkesztőjét.

Itt érte meg a magyar fegyverek fényes 
diadalai.

Látta foglyokként véreit a nemes tiszt 
urakat becsületszóra eleresztve szabadon. 
Ezerszámra a borvath (ogjokat a piaczon. 
Itt erte az April 14-es végre a debreczent 
csatái.

Kimenekült innen is a családdal falura 
egy a világbátamegetii községbe hoi a felesége 
jussa volt Beregi Mate urnák.

N-be nagyon összehúzva élt n csalad és 
sok alkalma volt Carolin kisasszonynyal a

• litt ■ • '! 1 I ■
menekült huszárral össze jönni. Nem vigyáz­
hattak úgy rá.

Majdnem rávette a 17 éves legényem- 
bért, hogy szökjön meg vele Bécsbe — mert 
Liszka u jan ki tudta hogy bár a nagymamája 
es szülei nem szerettek a házasságot — 
miután Carolin kisasszony már érett szépség 
volt — úgy 30 év -örül.

De a kertész leánya a Liszka féltékeny­
sége idézte elő a catastróphat amiért felmond­
tak neki. Ö árulta el az intimitást a nevelőnő 
és az Urti közt.

Becsből aztán sűrűn küldte a leveleket, 
de hogy válatizt nem kapott, férjhez ment a 
Dürenkenti patikushoz.

Beregi Liszkának ezt irta utoljára :
Meine Méjus (Menyus) (valami magyar

fogok meg még is) — liebs mich —
und main sálon ist blau vi main
Klock 1
Mindnyájan gratuláltak neki.
Beregi Luizt 70 éves korába tegnap te­

mették el, az az máj. 23-án.
Ki emlékezik vissza arra a lelkes hon­

leányra ? hisz kevés jár már ösmerősei köz- 
züt ezen az áldott magyar földön. Akik meg 
ösmerték — már mint jó feleséget és szerető 
édes anyát emlegethetik.

Én ösmerem csak az ő nemes — meleg 
szivét.

Emlékül e pár sort szentelem neki.
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— Nagyon köszönöm önöknek hőségek 
nyilvannlását, de kérem, hogy a legmélyebb 
fajdalom e pil anatában á ljanak el ezen 
óhajtásuktól.

Sűrűn foglalkoznak azzal a Kérdéssel 
bogy a merénylő miéri végezhetett áldozatéval 
oly könnyen. A rendőrség azt mondja, hogy a 
király személyének őriaéset nem csak nem 
tűrte, hanem egyenesen megtiltotta. A királynak 
a tornateremben való megérkezése előd egy 
ünnepi bizottsági tag a győzteseknek szánt 
kiiünteté-eket rendezgette s e közben a földre 
ejtette a irály által fölajánlott érmet. Erre 
egy másik bizottsági tag azt mondta :

— Mondhatom, nagyon rossz jel...
Az összes jelenlevők nevettek ezen a 

megjegyzésen, de elborzadtak, a mikor később 
eszükbe jutott.

A gyilkos rsvolverét tegnap alaposan 
megvizsgálták. Ezek a szavak vannak bele­
vesse: Marsaua 1996 augusztus. E fölirat nyil­
ván a* amerikai gyár jegye.

A gyilkos még vasarnap este lakáeaeó- 
nőjénól. Rossi-nénál nbédelt s a miatt panasz­
kodott, hogy nincs étvágya. De nem csodaj 
mondta, mert oly nagyon meleg van. Azután 
elment a gyilkosság helyére, amelynek fekvését 
előbb alaposan tanulmányozta. ■*- Egy líráért 
belépőjegyet váltott s egy vidéki ember mellé 
ült, a kiben földijét sejtené. Megkérdezte tőle, 
raj’jon a .király gyakran szokott-e Monzába 
jönni, szokta-e magst a népnek mutogatni. 
Azután eltűnt és a nép közé vegyült.

Bread múltjáról és származásáról most 
sok érdekes adat tudódik ki. Családja régeb­
ben nagyon jómódú volt, de szerencsétlen 
spekuláczióval mindenét elvesztette. A gyilkos 
testvérei, Lorenzo é< Tereza, Volarobau él­
nek. Ezek es harmadik testvére, Aogelo tüzér- 
hadnagy mindig monarkista érzelmükről vol­
tak ismeretesek. Mind e hárman sokszor 
szidták Gaetanöt forradalmi érzülete miatt. 
Gaetaoöt huszonkét éves korában izgatás 
miatt, huszonhárom éves korában hatóság 
ellen elkövetett erőszakért elítélték. Azután 
elment Amerikába, a honnan nem rég tért 
vissza Pratoba, a hol nyolca napig maradt. 
A pratoai rendőrségtől fegyverviselésre enge- 
delmel kért. de a rendőrség megtagadta, mert 
Veszedelmes anarkista hire volt. Annál meg- 
foghfllatlanabb, hogy ezt az embert csak egy 
pillanatig is felügyelet nélkül hagyták. Bresci 
petiteken Milanóban volt és a Via Cairo i-bau 
egy asszonynál lakást bérelt, a melyért egy 
beire előre kifizetett négy Ura negyven cente-
siroo bért. ... , , .Az asszony régebben telefonhivatalnoknő 
volt, de az 1898 iki m:lánói zavargás alkal­
mával elbocsátottak ; Bresci ennél az asszony­
nál étkezett is a deiutánonkint udvarolt neki 
A mikor Rossioeboz Költözött, nagyon ele-

eőbb kerülhet a sor. A birály azt táviratozta 
anyjának, hogy 6 óra 45 perczkor indul el 
Rómából

Elutazása után rögtön összeül' a minisz­
tertanács, A miniszterek csak holnap utaznak 
Monzába. A parlamentet szombatra vagy hét­
főre hívják össze, a királyalkotmány eskü­
jének lété ele vége't. A király ma este érkezik 
Monzába, a ho« véglegesen fognak dönteni a 
temetésről.

génsan volt öltözve. Aranylánczot, órát éso _li ja:. Inln nnllx«u atm v vek v, ------- j- >
brillians gyűrűt visélt s nagyládája tele volt 
jó ruhával. Föllépesi nagyon biztos volt. El­
mondta, bogy Amerikából jövet azelőtt egy 
hónappal Parisbar volt és megnézte a kiállí­
tást. Meg vasarnap is láttak egy alacsony 
termetű sömök fiatal emberrel, kivel nagyon 
élénken beszélgetett. Ezzel az ismeretlen ha­
lai ecnberreel együtt látták őt a tegnap letar­
tóztatott Franella-családnál. Ez az i;meretl-n 
Ni-wyorkban volt és Bresci kivitte, hogy vele 
lakjék. Az ismeretlen csütörtökön délben le- 
veiét irt s Bresci elkiserte őt állítólag a pá­
lyaudvarra, a honnan egyedül ;tért vissza. Más­
nap Bresci is elutazóit. Mindebből az kővel-1 
kezik, hogy az ismeretlen fiatalember bún- j 
társa volt Brescinek.

Róma, aug. 1.
111. Viktor Emánu 1 feleségével, ma reg 

gél 6 óra 30 perczkor érkezett ide. A király 
nagyoo meghatottnak latszik. A királyné a 
hálókocsiban aludt a miközben a vonat az 
állomáson volt, nem is zavarták nyugalmában 
A városi hatóság a király kívánságára nem 
rendezett a pályaudvaron ünnepi fogadtatást, 
A mikor a vonat megállóit, a miniszterek és 
a montenegrói konzul a király kocsijába sza - 
tak. A király mindegyikükkel kezet fogott s 
azt mondta, hogy most csak fiúi kötelességet 
teljesíti, az uralkodói kötele ségekre csak ké-

Róma, aug. 1.
A csapatok főlesketése rendkívül megha­

tó látvány volt, a melyhez óriási tömeg tódult. 
Casertában, Nápoly mellett Bresci Aogelo 
tüzérhadnagy, a gyilkos testvére ta fölesküdött 
Ez az ember most negyven éves s mint köz­
legény kezdte szolgalatét. Szorgalmáért és 
tisztességéért, 1887-ben hadnagyé ne.vezték ki.
A gaztett egész Olaszországban talán senkit 
sem .sújtott olyan borzasztóan min1 ezt a 
szetencsétlen tisztet. Kijelentette azt a szán­
dékát, hogy b-adja lemondását s a világnak 
valamelyik felreeső zugába vonul, a hol el 
fogják felejteni, öt is, nevet is. Ismerőseinek 
azt mondta, hogy Gaetano fiatalabb korában 
oag\ on jóindulatú volt, de a pratói gyárakban 
magába szívta az anarkista Iveket s azóta 
folytonos veszekedés volt közte és a családja 
közt. Amerikából ritkán jött tőle hir, s midőn 
legutóbbi levelében azt írja, hogy vissza fog 
térni Olaszországba, testvere pénzt küldött 
neki s arra kérte, hogy csak maradjon Ame­
rikában, jobo lesz neki ott.

Milánó, aug. 1.
A meggyilkolt király holttestét a háló­

szobában teszik ravatalra, a melynek falai 
áttöriék hogy nagyobb helyett kapjanak. Fer­
rari kardinális érsek ma délelőtt az itteni 
templomban gyaszmlset mondott. Tegnap este 
kileuczedfé* órakor nagy mozgalom támadt, 
valamennyi tempóm harangja megkondult s 
óriási tömeg tódult a gyászistentiszteletre, A 
népet útja a rendőrségi kaszám a mellett vitte 
el. A -tömeg itt megállóit s ökölbeszorito’t ke­
zét felemelte és szitkozódva áikozva mutatott 
egy második emeleti rács >s ablakra, a hol a 
merénylőt fogva tartják. Ha a nép függne uzy 
minden bizonynyal kivégeznék a gyilnost, de 
az olasz büntetőtörvény 117. szakasza szerint 
a halálbüntetést, még a visszaeső gonosztevők­
re sem lehet alkalmazni. A törvény csupán a 
életfogytig való galysrabságpt ismeri h még a 
király ellen e Ikövetett gyilkosságért sem tesz 
kivételt. Ebben az esetben legföljebb annyiban 
fogjak a büntetést keményebbre szabni hogy 
Bresci az első nyolcz esztendőt oaagánzárkában
tölti. «XIRóma, ang 1.

Ferrari kardinálisnak Margit királynénál 
ztt látogatásál igen éleik táviratváltás előzte 
meg a Vatikán, a minisztériám és a monzai 
udvar között. A kardinális hivatalosan értesí­
tette a királynőt a pápa mely részvétéről 
mely a látogatáshoz fontos politikai következ­
tetéseket fűznek. Ferrai a királynéval való 
beszélgetés ulán, a mely busz perez tg 
tartott, bement a halottas szobába, a hol a 
holttest mellé tproepelt és imádkozoit. Az érsek 
tinezkedett, hogy jövő vasááoap a milánói 
székesegyhákbao nagyszerű halotti ünnep le-
^eD' Monza, aug. 1.

Margit királyné tegnap valamivel nyugod- 
tabb volt s ő mava teli intézkedéseket. Fer­
rari kardinális látogatás« igen jó halált tett 

Irá A királyné elolvasta az ezrével érkezett 
'táviratokat, a melyből sok vigasztalást menteit. 

A kardinális valamennyi parókiájának levelet 
küldött, a melyben a borzasztó bűntettet kár­
hoztatja s gyászmisét rendel el. Hire jár, hogy 
a- udvar el akarja adni monzai birtokát. Mi­
lanóban tegnap nagy monarkista tüntetés volt 
a melyen sok ezer ember vett részt, a kik azt
kiáltották : „ , , . ,

_Evviva Vitlorio Fmanuele ! A basso i
boxerf italiani 1 Milánó, aug. 1.

Bresci az államügyésznek arra a kér­
désére, vájjon vannak-e bűntársai, azt telelte, 
hogy egy barátjával jött Monzába, a kinek

azonban nem tolt része a merényletben. Bresci 
nem akarja megmondani barátjának a nevét. 
Most utólagosan azt beszélik, bogy közvetetle- 
nül a lövés után Bresci közelében többen ve­
szekedni kezdtek, valószínűleg azért, hogy a 
rendőrség figyelmét eltereljéh.

Róma, jul. 1.
Hír szerint Bresci tegnapi vallomása nem 

zárják ki a lehetőségét annak, hogy a gyil­
kossággal mások bízták meg. Azt hiszik, hogy 
a gyilkosságot Pattersonbun határoz ák el. 
Bresci elismeri, hogy Párisban volt, de tagadja 
hogy ott anarkiatákkal jött volna össze. Rio 
Marinában, Elba szigetén tegnáp letartóztatlak 
Quintovalli Salvadoré nevű embert, — a ki 
Bersicivel jött vissziji Amerikából és vele Pá­
riába ment, hogy egy anarkista gyűlésen 
részt vegyen. Több levelet és 5 anaikistának 
az arcképét találták nála ezzel a fölirágsal : 
Büntettek.

Azonkívül elkoboztak tőle egy levelező 
lapot, a mely Quintavallit jul. 8-ára össze­
jövetelre hívja Firenzébe, ahová el is uta­
zott.

Quintavallit a porto-ferrajoi börtönbe 
vitték. Ivreában tegnap letartóztattak egy La­
nner Antonio nevű embert, aki Ereseivel és 
egy asszopynyal jött vissza Amerikából. Hogy 
mit keresett Ivreában, nem tudják. Ezek a 
letartóztatások megerősítik azt a gyanút, hogy 
az olasz király összeesküvésnek lett az áldo­
zata. Bresci hadnagy, a gyilkos testvére, a 
század leggyávább tettének nevezi öcscse 
merényletét s azt mondja, hogy testvérétől, 
a kiről azt hitte, hogy még Amerikában van, 
régóta nem kapott hirt. Hozzátette, hogy ha 
tanúnak idézik a bíróság elé, meg fogja mu­
tatni, mennyire becsüli a tiszt esküjét.

Róma, aug. 1.
Bresci újabb kihallgatása nem derített 

ki újabb körülményeket. A főügyész kérdé­
sére, hogy miért követte el a bűntettet, igy 
felelt :

— Miféle bűntettet ? A mit én te tem, 
nem bűntett, hanem hőstett.

Bresci tagadja, hogy Párisban az anar- 
kistákkal érintkezett volna, azután azt mond­
ta, hogy jobban szeretné, ha kivégeznék, sem 
ho’gy éltefogytáig börtönben tartsák,

Bresci Aogelo hadnagy a hadügymi­
niszternek táviratban rendelkezésére bocsá­
tottá vállrojtját. Azt hiszik, hogy a hadügy­
miniszter ezt a derék tisztet, akit mindenki 
szeret és becsüli föl f gja szólítani, hogy vál­
toztassa meg a nevét. A hadnagy egy újság­
írónak, akt őt nevén szólító ta, ezt felelte :

— Az isten szerelméért, ne nevezzen 
Brescinek, legjobban szeretném, ha elfelejte­
nének s ha el tudnék pusztulni.

Hewyork, aug, 1.
A pattersooi gyárakból az összes olasz 

munkásokat elbocsátották.
Wewyork, aug. 1.

Patterson jelentékeny ryárváros, a hol 
Csikágón kívül a legtöbb anarkista tartózko­
dik. Ezek már többször sztrájkra bírták • 
selyemszövőket. Az olasz telep kicsiny ugyan, 
de a legveszedelmesebb elemekből alakult. Az 
ottani olaszok eredetileg Garboni Sperandiot 
szemelték a király gyilkosságra, de ez az 
ember, összeveszett egy munkásíelugyelővel s 
előbb őt, aztán magát lőtte agyon.

Az olaszok aztán Breectt bízták meg a 
gyilkosság elkövetésevei. Benső barátja, Mon- 
telesi gróf, a patters...,i olasz anarkiaták feje 
„okát tárgytH mind.,e tőjükkel. Azt mondják 
hogy Bresci mindig szorgalmas, nyuggdt és, 
magába zárkózott ember vö t. Bizalmis ba- 
rátjai előtt mindig rendkívül szélső nézeteket 
vallott. A vasárnapokat rendesen Hobokeoben 
töltötte, ahol felesége és gyermeke van.

London, aug. 1.
A felsőház ülésén Salisbury az UmbeJto 

király halála alkalmából Viktória királynőhöz 
intézett fölirat megokolásában megemlítette, 
hogy az utolsó félszázad alatt 3 köztársasági 
elnököt és két uralkodót öllek meg. Ez nem 
csak azért borzasztó dolog, mondotta a mi­
niszterelnök, mert Anglia szimpátiát érez azok

ív
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iráni a népek iráni, amelyeket a merényletek 
sújtottak, hanem azért is, mert az emberi 
elvetemültségnek iszonyatos örvénye tarul az 
ember elő s a közel jövőben az embert tár­
sadalom legfőbb érdekeit fenyegeti.

A monzai rémes tettre nem adott okot 
Umberto király, a ki tősgyökeres olasz volt,a 
ki örökös gonddal őrködött Olaszországon s 
mindenben szive mélyéből együtt érzett né­
pével. , .

Ez az ember volt az, a kit egy titkos 
társaság kiszemelt s a kit a parancs enge­
delmes végrehaitója könyörtelenül talált. Ez 
a gyilkosság sem politikai tettnek, sem ma- 
gánbosszu müvének nem tekinthető, hanem 
egyes-egyedül a beteges hírvágyból, a modern 
társaság ebből az átkából fakadt. Ennek a 
beteges vágynak gátat kell vetni, mert külön­
ben a társadalom létét fenyegeti. Nem akarok 
ezúttal az orvoslás módjairól beszélni, ha 
egyáltalán van mód ennek az állapotnak az 
orvoslására, de nem habozhatom soha sem 
kimondani azt a nézetemet, hogy e büntettek 
tekintetében az emberi társadalom téved ha 
könyörületet gyakorol. A föliratot a minisz­
ter elnök beszéde után elfogadták.

A< alsóházban hasonló főiiratot nvujtott 
be Bilfour, a kincstár első lordja. Magasz­
talta Umberto királyt, nemcsak nagy hazafi 
de Angliának nagy barátja is volt. 0 is, népe 
is hö barátja volt Nagy-Br t innia,iák- Annál 
nagyobb fajdalommal tölti el tehát Angliát 
halálának a hire.

A föliraiot szótlanul fogadta el a ház 
Az egész tárgyalás alatt födetlen fővel ültek 
a ház tagjai.

Milano, aug 1.
Az itteni osztrák és magyar segítő egye­

sület tegnap ülést tartott, a melyen elhatá­
rozta, hogy a királynénak és Viktor Emánael 
kiiálynak részvétét fejezi ki, továbbá babér­
koszorút tesz Umberto ravatalára és három­
ezer lírával járul valamelyik Umberto alapít­
ványhoz.

HIRE k.
Ének az orpheumról.

Megvallom, szerkesztő ur, önnek,
Hogy az orpheumba járok 
S titokban egy sugaras szemű,
Fess szmyoranak kurizálok.

Tetszik ismerni ? ö exentrique,
Sikkes, elegáns és remek !
De bolondulunk is érte mind,
Valamennyi fene-gyerek I

Ha a hat szál de zka-ietőről 
Sötét szemeivel levág . . .
E lángtól, szikrától és tüztől 
Lángba borul az ó-világ I

És égek én is, szerkesztő úr,
Mikéül fejem felett a gáz.
Mámoros kabulatba ejt a 
Vad szenvedély, szerelmi láz.

Elfelejtem, hogy hírt kell írni.
Csak versen tőröm a fejem 
S komoly lartaimu cziksek helyett 
Cziterám róla pengetem.

Ön nem képzeli, szerkesztő ur,
Hogv a szerelem mily bohó . . .
Kivált, ha szivünk exentriqueért 
Lango', izzik, mint a kohó.

Ki törődnék mostan hírlappal ?
Sü-s’k meg a politikát . . .
Az ő ajkán egy röpke mosoly 
Nekem egy kincses, dús világ.

Hat mikor a vén toronyóra 
Elkongatja az éjfelet, —
Karcsú pohárban gyöngyöző bor 
Tányérán illatos szelet.

Ilyenkor Törley csámpuszát 
Tüzes csók édesili meg I

S bele lehellem ajkain át 
Szilaj, mámoros lel kernet...

De tetszik tudni, szerkesztő ur ?
Ez az izé . . . pénzbe kerül,
Mert szelet nélkül . . . pezsgő nélkül 
Egy excentrique ritkán derül.

Épen ezért e versemnek is 
Odalyukad ki a vége,
Hogy egy kis fizetesemelés 
És egy nagy előleg kéne.

Mejt — tetzik tudni — a mily bolond 
És őrült szerelmes vagyok,
Miként egy nyomorult verebet,
Úgy leduriotom magamat !

Riporter.

* Személyi hír. V é g h Gyula h. ren­
dőr főkapitány e hó 4-én hoszabb szabadság­
ra utazik. A bűnügyi osztály vezetését Szenl- 
péteri Fersncz az I. ső kerület újonnan kine­
vezett rendőrkapitánya veszi ái addig, a mig 
Végh Gyula vlszaerkezik.

* Uj joggyakornokok. A debreczeni 
királyi Ítélőtábla elnöke dr. Újlaki Géza és dr 
Gseke Miklós ügyvedjelölteket joggyakornukka 
nevezte ki.

* Hain« akar mindenáron. Horváth 
József 50 éves csavargó ma délelőtt a Hat­
van utcza vegén levő szénstelepen egy beret- 
vával elvágta a nyakát. Olt hörgött a szeren­
csétlen ember d széna közön, mikor észrevet­
ték végzetes tettét. A kerületi orvos bevárté 
sebét s beszállittaíta a közkórházba, Horváth 
különben már több ízben kisérlelt meg ön­
gyilkosságot. Mindig a beretvát használta, ez­
zel akart az árnyókvilágból kiköltözni. Sebe 
súlyos, de eletbemaradssáboz van remény.

Végh Gyula tb. rerdőrfökapitány
egyáltalában nem akar tudomást venni 
arról, hogy már egy Ízben felhívtuk 
figyelmét hivatalos szobájában levő osz­
trák császár képének kicserélésére. Hát 
csak ilyen kevés magyar érzés van a tb. 
főkapitány urban ?

* Árva gyerekek. Három szánalmat 
gerjesztő kis gyerek ténfereg már napok óta a 
bűnügyi osztály épületének udvarán. Két kis 
lányka meg eg fiú. Szegény kis árvák ott 
hagyták a szüleik, eldobva minden szoreletet 
rosszabbul mint a vadadat, mert kölykébez az 
is ragaszkodik. Mgst ott v á r t á k a jól 
tevő keze', hogy segítsen rajta valaki. Tegnap 
akadt is egy jó asszony, aki az idősebbik lányt 
örökbe akarja fogadni. így aztán majd csak 
megvédi őket az Is en — meg a jó em­
berek.

* Szabolcska Mihály mezőtúri pap.
A mezőtúri ev. ref. egyház Lukács Daniel el­
halálozása foytán uj papvalaszl isnak néz elébe, 
A presbyterium kebeléből kikü dött papkereső 
bizottság gondos körültekintéssel látogat el 
egyes eklézsiák kiváló papjaihoz, meghallgatni 
azok szónoklatai. A bizottság Szabolcska Mi­
hály temesvári ref. lelkészt, az ujibb magyar 
lantos költészetnek egyik leghivatottabb mive 
tőjét, a Kisfaludy Tarsag tagját hallgatja míg 
móljára. Mezőiur egyháza önmagát tisztelné 
meg, ha a nagy költőt egyhangú meghívással 
ültetné Lukács Dániel örökébe.

* A búza ára. Az ara ást már majdnem 
országszerte befejezték, sőt igen sok helyen 
mar javaban foly a cséplés. A cséplés ered­
ménye azonban, a legtöbb helyen nagy csa­
lódást hozott a gazdákra, mert kevesebb szem 
kerül ki a gépből, mint azt várták. Daczára 
a gyönge cséplési eredménynek, a búza ara 
nagyon slagnál s a helyett, hogy emelkednék 
a gabona üzérek pressziója folytán s a gazdák 
pénztelensége miatt, még lejebb száll. A ga-
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bona árak leszori'ásához nagyban hozzajáru 
Lukács pénzügyminiszter is, ki drákói rende- 
letet adott ki az adók behajtására s ezzel 
a szegény gazdákat kényszeríti, hogy potom 
árun túladjanak terményükön.

* Kávéház megnyitás. Kiss Adolf , 
Bikának volt fizető piuczére, tegnap este mu- 
tatta be kavéházát meghívott közönségnek 
gyönyörű, ízlésesen díszített helyiség, a város 
központján, teljesen uj felszereléssel, modern 
billiard asztalokkal, s ha hozzá vesszük * 
mindenre kiterjedő figyelmes kiszolgálást, nem 
csalódunk, ha azt mondjuk, hogy az ujjounán 
megnyílt kávéház bővelkedni fog vendégekben,
A remek szép barokk stylü díszítő munkát 
városunknak sok szép sikert aratott derék 
festője Thiesszen Arthur kész tette, a legfi­
nomabb kividben, a legügyesebb compoiitio- 
val. Ö neki granulálunk először is, s az <5 
érdemének tudjuk be, ha a kávéház. a meg­
érdemelt közkedve tségben fog részesülni.

* Nine« nobile offl zium. — Nagyon 
érdekes az az átira , melyet H ijduvármeuyéhez 
intézett Baranyavármegye alispánja. Szenzá- 
cziós újdonságot nKnd az átirat : a megyei 
urak gavalleriaja meggyöngült mái Baranyá­
ban s egyik ur, kit a vármegyéről választási 
elnöknek küldtek ki, nem titallotta költségeit 
a vármegyének fölszámítani s a költségek közt
— horribile dictu — bérkocsidtj is szerepel. 
Az eset nagy konsternáeziót kellett túl a Du­
nán, Baranyában. A dolog valósággal mesébe 
való — mondhatják a baranyaiak. — Hisz 
eddij; boldog volt, a kire eféle nobile officzi- 
umot ruháztak s eszeágaban sem volt senki­
nek ezért a vármegyének számlát benyujlani. 
Mi lesz a világból — szörnyüködnek szintén 
a baranyaiak s hogy mi lesz — megkérdik 
Hajdumegyéiől is. — De nemcsak azt kérdik 
meg. Kiráncsiak arra is, hogy történt e már 
ilyen fatális eset nálunk is ? Mert ők nem 
tudják mit csináljanak. É századok óta visel­
tek az urak ilyen megyei hivatalokat, de ed­
dig még pénzt sohasem kértek erte. Tehát — 
mint a átirat őszintén bevallja — ök erre 
nem számítottak s nincs is rá pénzűk. — Mit 
tegyenek ? A kérdésre aligha kapnak tőlünk 
választ. Mi nálunk a nobile officzium még 
mindég nobile ulíiczium. A mi nemcsak azt 
hizonyi'ja, hogy a mi várm gyei uraink a 
régi gavallérok még mindig, — de azt is, 
hogy efele szükségletekre nekünk sincs ám 
pénzünk.

* Miért vándorolt ki Romániából. A
szerencsétlen romáoiai zsidókat napról-napra 
látogatják meg a soroksári telepen. Az egyik 
látogató megszólít tegnap egy jóképű, intelli­
gensnek látszó hazátlant :

Mi volt foglalkozása Romániában ?
Kántor voltam.
— És hogy folyt dolga ?
— Kiég jól nem panaszkodhatott).
— Hát miért vándorolt ki?
— Miért, miért, hát ha az egész hitközség 

kivándorol én csak nem maradhatok egyedül,
— volt a mélabus válasz.

* Pusztító zivatarok. Az egész ország­
ban, de főleg a nyugoti felében zivatarok és 
viharok voltak, mindenütt jelentékeny eső­
mennyiséggel s helyenkint jéggel ; sok helyt 
az erős szél és eső ma reggel is tarlóit. Az 
éjjeli és reggeli hőmérséklet tetemesen alább 
szállt. Puszlitó szélvihar volt Szent Endrén 
és a nógrádmogyei Szivákon. Mindkét helyütt 
nagy károkat okozott. Kehidakustyán (Z»la)> 
mint táviratilag jelentik, tegnap d. u. 4—óéra 
között jégeső volt, mely főképp szőlőben oko­
zott tetemes kárt. Krasznán (Szilágy) nagy 
viharral jégeső volt, mely a kereszteket szét- 
szórla s a kalászt sok helyt kiverie.
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* Lakás foeiztogatd. Dr. Vass 
Antal törvényszéki biró családjával a ki­
es fekvésű Czirkveuita fürdőn nyaral. 
Itteni lakása felügyelet nélkül állandóan 
zárva volt. Pár nappal ezelőtt feltörve 
találták, honnan eddig még meg nem 
állapítható mennyiségű ruhaneműt ellop­
tak, Hosszas kutatá; után tegnap sikerült 
a tettest Habuczky Juli ismert rovott 
múltú leány személyében elfogni. Kihal- 
gatás után letartóztatták.

* Az izr. hitközségi tagok figyel­
mébe. Énesiiteinek a t. tagok, hogy a Deák 
Ferencz-u czai izr. templomban az istentisz- 
télet, további rendelkezésig a kővetkező idő­
ben ’fog tartatni ; Köznapokon reggel 6 óra­
kor, este 7 órakor, Szombat és ünnepnapo­
kon d. e- 9 órakor, d. u. 5 órakor, péntek 
és ünnepnapokat megelőző este 7 órakor.

* Lelkészből segédtanfelngyelő. Mint 
a hivatalos Iádból értesülünk, Kovács Lajos 
ev. ref. lelkész és okleveles tanítót a vallás és 
közoktatásügyi mimsz er Szilagyvarmegyébeo 
segédlanfelügyelövé nevezte ki. A k nevezés 
már ritkaságánál fogva is erdekes jelenség.

* A magyar ipar érdekében. A m. 
kir. kereskedelmi miniszter panaszt telt a bel­
ügyminiszternél, hogy a varost gázgyárak gé­
peket, valamint a gépalkatrészeket, nagyobb­
részt külföldről szerzik be, daczára annak, 
hogy mindezek Mayyarországon is, elsőrendű 
minőségben beszerezhetők. E panasz folytán a 
belügyminiszter felhívta az összes varosokat 
és varmegyéket, igy Debreczen varosát is, 
hogy e szükségleteik kielégítésénél a hazat 
ipar érdek megóvása es fejlesztése czéljából, 
a mennyire ez lehetséges, a magvar gyárakat 
előnyben részesítsék annál is inkább, mert 
mindezen kellékek a magyar gyárakban 
kifogastalan minőségűén baezerezhetök.
Az erélyes hangú közrendeletet, áz összes 
törvényhatóságoknak megküldték.

* A lajbi. Beállít egy magyar a bűn­
ügyi osztályhoz. Nagy várakozás után bekerül 
a főkapitány elé, húzogatja a ruháját, lisztes 
illemtudással végig simogatja bajuszát az inge 
ujjával; s megszólal, előadva, hogy ellopták a 
lajbiját.

— Hát oszián mennyit ér a lajbi ?
— Megér az kérem még másfél forin­

tot is.
— Kéri a tet'es büntetését ?
— Kéri az istennyila I Egy lajbi ide 

vagy oda. Csak tetszik tudni tekintetes ur 
iszonyú kiváncsi vagyok, ki vihette el.

De azért nem lehet nyomozást inditni, 
mert maga kiváncsi.

— Hm, hm, — dümmögi a magyar, — 
csak furcsa ez a «bünvágyi hévatal.»

* Elfogott rablógyilkosok. Mi is meg­
létük, hogy a mull heten vakmerő betörés 
törtéül Aradon, ho! Mayer Miklós ottani lakos 
hazaha éjnek idején ismeretlen tettesek be­
törtek s 460 korona készpénzt, egy női arany 
órát nyaklánczczal, egy arany karkötőt, 4 
gyűrűt, egy arany melltüt és két pár arany 
függőt elloptak.

A csendőrségnek síké ült e hó Jö-án a 
tetteseket kézrekeviteni s ez alkalommal egy 
rablógyilkosságot is kiderített.

A szent-mihály-telki csendőrség e hó 
28-án ugyanis arról értesüli, hogy két ván­
dorlegény arany gyűrűket kinálgatott 
eladásra

A két egyént, nevszerint Harlicska Fer- 
dinánd és Reznicsek Antal csehországi 
illetőségű vándorlókat csakhamar kézrekeritet- 
ték, mely alkalommal 660 korona készpénzt 
és nagym nnyiségü arany ékszert talállak 
náluk. Az előtalalt ékszerek egy részéről 
megállapítottak, hogy azok az aradi betörés­

ből származtak s est a két vándorló b ■ is 
ismerte, a többiekről azonban azt állították, 
hogy találták.

A csendőrség azonban nem hitte el ezt 
a mesét s hosszas faggatás után kiderítette, 
hogy a többi ékszerek, valamint az elő1 atalt 
pénznek egy részé RosenMd Sámuel nádaei 
lakos lu ajdona volt, a kit a múlt hónapban 
kirabollak és meggyilkoltak.

A csendörség a rablógyi kosság részleteit is 
kideritet e. — A tettes a két vándorló legény 
volt- Ezek éjnek idején behatollak Rosenberg 
üzletébe és pénzt követellek. Minthogy Rosen- 
féld nem adta elő a pénzt, egy baltacsapással 
agyonütöttek. Ezu án kirabolták az üzletet és 
a lakást, honnan 800 frtot és több ékszert 
vittek el. Ezeknek az ékszereknek egy részét 
találtak meg most a két vándorlónál, kis a 
bizony.tekok tu ya alatt végre beismerték tel­
inket. A csendőrök a gyilkosokat átadták a 
bíróságnak.

* A romániai zsidók sorsa. A Buda­
pesten rekedt romániai zsidók ügye imina 
befejezéshez közeleg, a mennyiben dolguknak 
anyagi része mégoldo'inak mondható. A bi­
zottságnak faradhatatlan munkásságát fényes 
eredmény jutalmazta. Ma délig kerek 80.000 
korona gyűlt össze és ez az összeg körülbelül 
elég is, kogy abból a szerencsétlenek útikölt­
ségét fedezhessék. — A gyűjtés különben még 
tovább is folyik és remeihető az, hogy az 
eddigi összeg tetemesen növekedni fog. A a- 
z liánoknak az a része, a kiknek Angliában 
rokonai vannak, még ma este elutaznak Lon­
don és Manchester fele. A többinek utazási 
irányát és idejét illetőleg á bizottság eddi* 
gélé meg nem határozott. Arról is erte^iteUek 
bennünket, hogy á román kormány a határon 
veszteglő kivándorlókat visszabocsájtotta ré­
gebbi lakóhelyükre.

» Kossuth Lajos távozása Arad várá­
ból. A ko ozivari Ellenzék írja: Nevezetes 
vendege van most Kolozsvárnak. Itt időzik 
Simon Gábor aradi árva zeki jegyző, 1848/49- 
beli honvédhadnagy a 36. zászlóaljból. Simon 
jelen volt Aradon ama nevezetes napon, mi­
dőn Kossuth Lajos Arad várat elhagyta, hogy 
az országból örökre száműzze magát. S mon 
Gábor akkor zász'óaljanak egy szazadaval, 
mint ennek parancsnoka tanyázott a vár­
ban. A VI. sz. kapun ő bocsátottá ki Kos­
suthot. — Egy kocsiban ült Ihász és Stein 
ezredesekkel. — Nagyméretű Steier kocsiban 
ültek, a melybe nagyobb fajta munka­
bíró lovak voltak befogva., 
Simon Gábor adott jelt a kapu kinyitására 
és tiszteletteljesen szalmáit a kormányzónak, 
a ki gondtelt homlokkal ült a kocsin, s szomo­
rúan visszatekintve, fogadta a tiszt búcsú- 
üdvözletét. Kossuth távozása utáu az arad­
iban rövid idő alatt sok minden megvá ló 
zott. E-kntetek merültek fel amelyek kielesed- 
tek, midőn a muszkák Világos alá értek. Dam­
janich váltig óhajtotta inkább levegőbe repittet- 
ni a varat, mint megadni. Minden ha ztaian 
volt. A párioskudás itt is fdüikereked-tt. — 
Simon Gábor 70 eves kora daczára ma is 
erőteljes, fiatal kedelyü férfiú; edzett, ruga 
nyos testtel, hazájáért melegen érző lélekkel. 
Sohasem visel más öltözetet, csak magyar ru­
hát. Kolozsvár fiánál Simon Gyula m. kir. 
erdőta ác<osnal tartózkodik. Fia társaságában 
m.jdnero egy délutánt töltött az ereklyék meg­
szemlélésével és megígérte, hogy emlékira 
tail és arczképét beküldi az ereklye.múze­
umnak.

* Mit nem beszél az a német . . .
Eszünkbe jut Petőfi Sándornak ez a kezdeiü 
verse, midón olvassnk azt az arczátlan hangú 
levelet, melyet az osztrák iparosok szövetke­

zete a magvar iparpáriolás ellen a N. W. T. 
szerkesztőségéhez intézett. A levélben a löbbek 
közölt ezeket írjak :

Tudvalevő, hogy Magyarországon magán­
körök, iparosok és kereskedők évek óta in en- 
ziv agitácziót fejtett ki avégból, hogz az oszt­
rák ipar termékeit a magyar piaczokrói leszo­
ríts k. Az is útival vé, bogy a magyar kor­
mány e<t az igyekezetei jóakarattal és lehe­
tőség szer.nt titokban támogatja. Az a körül­
mény azonban, hogy az osztrák kormány eze­
ket az üzelmeket tetlenü nézte, azt vonta maga 
után, hogy a Lajtán túl mar egyáltalán sem­
mit sem törődnek a vám és kereskedelmi 
szövetseggel es az Ausztria és Magyarország 
között vaió vámsorompó hiányán úgy segíte­
nek, hogy az osztrák árut végképpen kitilt­
ják országukból. Az osztrák iparosok szövet­
kezete ez u'óbbi hetekben két Ízben figyel­
meztette az őszIrák kereskedelmi minisztert, 
hogy az osztrák ipart üldöz.k Magy r rszá 
gon. Az azóta beérze/e t g ./dug any 1 «I p- 
jan az em it ti szöze kezr-t emiek ranat fovdu t 
az osztrák miniszterelnökhöz, a melyb-n fel­
sorolja a magyar kereskedőim, közontaiásügyi 
és pénzügyi minisztereknek rendeletéit, — 
a melyekben egészen leplezetlenül 
kiadják azt a je szót, hogy nemszabad 
Ausztriábolvasárolni és 
hogy Magyarországnak emanczipálma kell ma­
gái Ausztriától.

A szövetkezet ezután fejtegeti, — hogy 
a magyarországi hivatalos körök emez el­
járásnak milyen következmény i lesznek s 
arra kéri az osztrák minisz­
terelnököt, hogy vessen veget a szerződés­
ellenes al apóinak és szerezzen ti-z'eletet a 
vám és kereskedelmi szerződésnek.

Szóval nemsokára m gparancsolják Bécs- 
ből a magyar kormánynak, hogy ne meré­
szelje inegeng dui, hogy a magyar iparo-uk 
dolgozzanak es szorgalmuk után csaladjukkal 
együ t megélhessenek.

* Elégett termés. Szabad-Szalláson nagy 
csapás érte azok it a gazdákat, a kin mint­
egy 3 ezer kereszt gabonájukat az úgyneve­
zett Muszáj kertbe hordták be, hogy ott ki- 
csepeljék. Id. Hegedűs István pipájából ugyan­
is egy szikra a ga< onanemüvei megr ko t ko­
csira ai|ant, azt meggyujtulta s innen a tűz 
átcsapod a keresztekre i-, úgy hogy csakha­
mar az egész lángokban allo't. E égéit az 
ott levő cséplőgép és a munkások ruhája is. 
Legnagyobb a kara a szerenc-étlen id. Hege­

idül* Istvánnak, a kinek nemcsak a két lova
és szekere éget porra, de maga is igen ve­
szedelmes égési seb kei szenvedőit.

* Anarchista merényletek. 1876. óti, 
a mikor a szocialisták a néni soo-re: szuson 
az anarchizmust kimondták s 1878. óla, a 
mikor az anarchisták már a fejedelmek ki­
irtására törekedtek, a következő merénylet k 
történtek :

1878. május 11. Hödel merényletet követ el
I. Vilmos német ctasz r ellen. — 1878. jun. 2.
Dr. Nobiling ráló I. Vilmos német császárra. 
— 1878. október 25. Moncesi megaktrja ölni 
XII. Alfonso spanyol k rályi. — 1878. nov.
17. Pas-anants I» akarja sz írni Umoertó olasz 
királyt. — 1879- október. 20. Soiowieff me- 
rénvlete II. Sándor czar ellen. — 1879, oki. 
31. Harnnann merényletet kövei el ugyancsak 
a czar el en. — 1879. deczemher 30. ölero 
es Gonzales merénylete XII. Alfonso el­
len. — 1880. február 17, Bombe merényet 
Sándor czár el en. — 1881. marczius 13.
II. S.ndor czar bomhatnerényl-tnek áldo­
zatul e ik. — 1885, junius 13. I. V i I ra o s 
német császár e ien Reinsdorf és társai 
merényle'et köveinek el. — 1894. aug. 20. 
Caserio 1 szúrja Sad Carnot, francz a nö/.tár- 
susági elnököt. — 1897. Umberto királynédén 
újabb merénylet. 1898. szeptember 10 Erzsé­
bet magyar királynét Genfben megölik.

* A ki olcsón akar venni bőrből 
nénz, szí a es dohány tarczát, sakk, d i- 
minó, só abot valódi ezüst é< ébenfából, do­
hányzó ké-zletekei, esernyő önműködő zirral, 
valamint mindennemű dohányzó eszközöket, 
tajiek pipák, szipkák, szárak rendkívül n gy 
választékban Schwartz Dániel dohányzó 
eszköz különlegességi üzle ében a Bika alatt



* Halálosáé. A Zmn debreczei i beteg- 
„egélyző egylet mély fájdalommal jelenti egy- 
leii rendes tagjának, Tannenbaum Dá- 
vid urnák f. hó 1-en, élete 59-ik évében tör 
tént gyászos elhunytál. A boldogult hült te­
temei f. hó 3-an, reggel 9 órakor fognak Piac 
u'ca 52 sz. lakásából az izr. sirkerlben örök 
nyugalomra helyeztetni. A t. egyleti tagok 
keretnek, hogy a gyászkiséretben — egyleti 
je.vénynyel — részt venni szíveskedjenek.

* Meghalt rabló gyilkos. Illaváról 
jelentik, hogy Hradil Alfonz rablógyilkos, aki 
a dob-uiczaban üzv. Kocbnét meggyilkolta és 
kirabolta s ezért életfogytiglani (egyházra 
ítéltek, lllaváo meghalt Hradil Becsben is 
rablogyilkossági kísérletet 
törvényszék halálra ítélt , 
óletfogviig turto ftgihazra 
letet. Hredi! másfel evvel ezelőtt 
eseit s abban hs t meg.

* Első Leánykiháxasitási Egylet mint 
szövetkezet. Folyó évi julius hóban 1252 ju- 
talékresz iraitatott be és naszjutalékok fejé­
ben 30.896 K. 10 f. fizettetett ki. 1900 januav 
1-től július 31-ig beirt ös-zes jutalékrészek 
száma 8592 és a kifizetett ná-zjutalékok ősz- 
szege 264 626 K. 11 f. Debr-c/en es Hajdutne 
gye képviselője Baum Miksa Miklós utcza 
11 szám.

A hőség őrültje.

követeit ti s a 
de a felső bíróság 
változtatta az ité- 

tüdővészbe

(Sirt ásott az esőért)
— Saját tudósítónktól. —

Nagyvárad ang. 1.
Érdekes följelentés érkezett a napokban a 

nsgyvárapi kir. ügyészséghez a margittai fő­
szolgabírói hivataltól. Egy felsődernai gyári 
munkást jelentett fel a közigazgatási hatóság 
idegen sir megrongálása mialt.

Bánó György fel ödémái gyári munkás 
már évek óta van alkalmazásban a felsődernai 
aszfaltgyárben. Munkástársai igen békésterme- 
szelű, csendes embernek ismerlek, fölebbvalói 
is le jeseo megvonás ve e elégedve.

A leymérséke tebb ele módot folytatta, 
csupán vallásos érzelmeinek kifejtésében bo- 
csájtkozoti ho'mi túlzásokba s ezért műn- 
kastársai tréfásan el isnevéztes újkori messi-

Színház.
E. Kovács Gyula emlékezete-

Saját tudósítónktól. —
Kolozsvár, aug. 1.

E Kovács Gyula em ékét kegyelete» ün 
neppel ülte meg kincses Kolozsvár varosa. 
Ugyanis augusztus 2-án lesz a nagy művész 
halálának évfordulója, de a mai napon azért 
szenteltek meg, mert egy esztendeje, hogy E. 
Kovács halálosan megbetegedett a feheregyházai 
csatasikon.

A megható ünnepség a temetőben. E 
Kovács Gyula jeltelen sírjánál folyt le, hol 
óriás közönségeu kívül a Kolozsvári Nemzeti 
színház lagjai jelenlek meg Tóth József inten­
dáns! főtitkár vezetésével.

Az ünnepet a polgári dalosegylet nyitotta 
meg Hymnu-zal. Azután Szentgyörgyi István, 
az elhunyt Üatalkori barátja, a kolozsvári szi- 
neszek Nesztora lépett » sírhoz, s magasan 
szálló, igaz érzéssel tele beszedet mondott, 
méltatva b. Kovácsnak soha el nem múló er- 
d1 meit. És a sírra tette a pályatársak ko­
szorúját.

Tóth József az igazgatóság nevében ko- 
szoruzta meg a müvé-z sírját. Versényi György 
dr. az Erdélyi Irodalmi Társaság s a Petőfi 
Tirsaság nevében mondotl költői lendületű be­
szedet s a két társaság koszorújává! díszítette 
föl a sirt.

Végezetül Tumpa Kálmán, a Kolozsvári 
színház tagja szavalta el szép ódáját, melyet 
eire az alkalomra irt, s a melynek végső 
versszaka igv hangzik :

El hát a könynyel, e sirhalomnál,
Hol a mi Bankunk, nagy urunk pihen: 
Nem hall meg ő! De könnyeinek folyása 
Meg zavarná szendergéseiben . , .
Ha napszá ltával éj borúi a földre,
S majd Iáitok egy uj fényes csillagot: 
Örvendjetek ! mert Isten visszaadta —
E csillagban az ő lelke ragyog!

Az ünnepség végeztével a dalosok meg­
hatóan énekelték el az elhunyt szinesz-poéta 
egyik népszerű dalát, s még a temetőn kívül 
is bánatosan hallatszó tik a fájó akkordok :

— Kétszer is nyit az akáczfa virága . . .

1900. augusztus 2.

—A szentséges Szűz Mária küldött, hogy 
esőt hozzak. Meleg van. Nagyon meleg, *

Maenap Bánó u főszo gabiró ólé került 
Ott kihallgatás alkalmával v előadta miszerint 
Banő Györgynek hívjak, ielsődernán aszfalt 
gyárban gyári munkás. A nepokbgn radgjt-lem 
neki a szentséges szűz Mária, s ráparancsolt 
hogy menjen el Margittára a róm. kath. teme’ 
tőbe á-sa fel az egyik rirhantoi, szedje ki 
onnan a poriadozó csontokat, rakja azokat 
máglyára, s gyújtson tüzet aláfa. Éjen áldozat, 
nak a füstje egyenesen az égbe ázáll, össze­
szedi a teliegeket s megered a jó hűvös eifl 
amitó: a levegő lehűl, s elmu ik a nagy for.' 
róság,

— Husi napja jövök felső-dernáról fejes­
be Bano a beszédjét — nem e tem, nem 

>"> -• idő alatt semmit, a jóságos szent

ástak.
Az elmúl; hét valamelyik napján Bánó 

György elvégezte szokásos napi teendőit a 
gyárban, rendes szokása szerint közönt 
társainak s hazament napi fáradalmait kipi­
henni.

Másnap reggel Bánó Györgyöt biaba vár­
iak tár.-ai a munkába, aminek eleinte nem 
tulajdonítottak semmi jelentőséget, gondolván 
hogy Bánó talán beteg, — cs'k midőn más 
nap sőt harmadnap sem jeleutkezett a mun­
kához, kezetek tndakozódui a Bánó hirtelen 
eltűnésének okáról.

Hozzátartozói a gyár munkavezetőjének 
csupán csak azt a felvilagosiiát tudtán adni. 
hogy Bánó borom nag előtt azt mondta nekik, 
m'szerin1 sürgős dolga akadt Margittán s neki 
haladéktól inul el kell oda menni. Ezzel fogta 
botját s arisznyáját és elment, nzőta, sem hal­
lottak felőle semmit.

És Bánó György tényleg MargiHara ment. 
Ott a városoan — minthogy eppen éste érké­
zéit meg — mént ki egyenesen a rém. kalho- 
hkus temetőbe, s az első sirbantotl. mely út­
jába esett, az útközben valahonnan megszer­
zett ásóval kezd e felásni, közben csendes ábi- 
a ossággal zsoltárokat énekelt.

Ezt a munkáját azonban nem sokáig foly­
tat hatto, mert a temető őre gyanús neszt sál- 
von csakhamar raj'akapta a sinhalom ásásán, 
megragadta kezét, s szigorúan rákiáltott :

— Mit csinál maga itt istentelen ember ? 
Kicsoda maga ?

Bánó György cseppet sem jött zsvarba s 
mint aki legjobban végzi dolgát csöndesen 
szólt:

— Ne zavarjon most; a szentséges Szűz 
Máriának akarok áldozni, —- s folytatni akarta 
munkáját tovább.

A lemetó őre látván, hogy meghibbani 
elméjű emberrel van dolga, hogy munka 
ja fébenhagyá<áia rábírhassa, cselhez folya­
modott.

— Jól van födi, szólt, hat én i- segítek 
magúnak, de előbb menjünk el innen vacsorázni 
már késő van. meg nem vacso»áztam és én 
éhes vagyok. Jöjjön földi maganak is jut még 
egy kevés a ju gulyashó',

Minthogy Bánó György is éhes volt » 
hosszú gyaloglástól s meglehetős fáradt vo t, 
rabagyta ma:át beszélni s engedve a szives 
moghivasnak, minden ellenkezés nélkül félben 
hagyta borzalmas munkáját s elment a temető 
őr lakásara.

A :emető őre pedig valami ürügy alatt 
magára hagyta a szerencsétlen embert, gyor­
san befutott a városba éc értesítette a csen­
dőröket a különös esetrő1

Bánó György mar eppen nyugtalankodni 
kezdett u (ovatnaradásan, midőn hirtelen be­
toppant két csendőr és a meglepett Bánót ár­
ia.matUnna téve vasraverték s bekísérték 
laktanyára.

A szegény ember a cserdöröknek nem 
ellenkezett, c.-ax egyre mondogatta csendesen:

am 8% mu man »cumin, a jusagus szeli}
vezérelt ide, — hagyjanak neki ál.Szűz

dozui.
A főszolgabíró azonban egyelőrd fogva 

ártotta szegény Bánó Györgyöt s az esetről 
;entést tett a nagyváradi kip,., ügyészségnek.je

Gyilkosság egy szilvafa miatt*
— Saját tudÚMióuktól —

Rév, aug. 2.
Az emberi indulatok vadságáról tesz 

tanúságot az a véres eset, a mi a községben 
történt. Két szomszéd, a ki régebb idő éta 
haragosa volt egymásnak : egy szilvafa miatt 
összeveszett és a dolognak emberhalál lett a 
vége.

Réges-régtől szomszédok, még pedig jó 
szomszédok voltak s faluban Sunu György 
és Halász Samu. Móiosárb gazdák mindket­
ten. Békességben éltek a legutóbbi időkig. — 
Nem régen történt azonban, hogy összekü- 
lömböziek. Samu György bántódott meg valami 
miatt es az a valamit nem tud'a vele feled­
tetni vele sem az idő, sem az újabb más ese­
mények. Haragosa lett szomszédjának es min­
dig k-vesbbó udtak egymástól m-gférm.

E bó 27-én este azután dűlőre vitte 
kellőjük dolgát Samu. Ittasan jött haza, este 
úgy 8 óra '.ájban as az első, amit házába 
lept-kor megpillantott, és a mi éktelen haragra 
gerjesztette, a szomszéd szilvafaja volt, egy 
ártatlan, jámbor szilvafa.

Am annak az udvaráról hajtőt át az ő 
udvara ra.

Samunak ez épen elég volt. Fejszét ra­
gadott és vad káromkodások kösepette neki- 
látóit, hogy a sövényen átnyúló szilvafát ki- 
puszii sa.

Javában vagdalta a lát, mikor aztán a 
ne-zre figyelmes lett a szom-zéd, Halász, 
Samu. Szó-szót követett ; majd aztan Halász 
átugrott a sövényén, hogy s*om«zédjat fája 
kipuszutasában megakadályozza.

Nem tett azonban egy lépést sem. Mert 
ugrás közben elbukott, Samu pedig hozzá 
ugorva, isszonyu ütést mért huta közepébe 
az öreg fejszével. A rettenetes ü és össze­
zúzta Halász bal lapockáját ■ a fojsre éle 
mélyen behatolt a tüdőbe. A szerencsétlen 
ember egyetlen rémes ordítást hallatott csak,, 
aztán ott maradi, vérbe fagyva.

A gyilkos, mikor látta, hogy áldozata 
nem mozdul már, bezárkózott házába. Ott 
is fogiák el a csendőrök hajnali 2 óra tájban,. 
Mindent beismert es ittasságával védeke­
zett.

Az időközben előhívott orvos, Weisz 
Jakr-b dr. konstatálta, bogy a sérülés feltét­
lenül halálos természetű Pedig ekkor még a 
szegény ember élt, sót beszélt. Gyilkossavai 
szembesítenék is. Mire azonban az élesdi já- 
rásbiró helyszínre érkezeti, az áldó at ki- 
szenvedett, támasz nélkil hagyva nejét és 
apró gyermekeit.

10 írt 50 krtól
feljebb ! — 14 méter — postabér és vám­
mentesen szállítva! Minták kiválasztásra, 
nemkülönben fekete, fehér és-színes »Henne- 

tg-seljrem« blousok és ruhákra alkalmas 
■íó krtól 14 frt 6fi krig méterenkint. 

Csak akkor valódi, ha közvetlen 
tőlem rendelik.

Henneberg G., selyemgyáros, Zürichben.
Cs. és kir. udvari szállító.
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Különfélék.
Apróságok Umberto királyról. Um-

berló királyról sok apró anekdotát tud »z 
olasz nép. Itt közlünk nehányat belőlük : Um­
berto királynak igen erős szakálla roll. Mi­
kor egy Ízben Berlinbe akart ellátogatni, a 
borotva kozást az elutazás napjára halasztotta. 
Az udvari borbély már rendelkezésére ál­
lott, de a királyt annyira lekötötték a teen­
dői, hogy bizony a boro'változásra csak nem 
jutott idő. Úgy gondolták, hogy valamelyik 
Allojnáson szakaszthatnak erre néhány per­
ce}, de csalódtak. Minden állomáson nagy kö­
zönséggel a hatóságok várták a királyt, be­
szédeket kihallgatni, válaszolni kellett, Luino 
és Gaschenen állomásokat is, elhagyták már : 
az olasz felség még mindegyre borotválatlan 
tUaradi. Ekkor a király parancsára egy el- 
hagyatott félreeső völgyben megállították az 
udvari vonatot » az udvari borbély óriási 
sziklatömbök között végezte nehéz feladatát.

De én tudom, hogy mégis maga a király, 
mert képünk van odahaza, szép képünk, 20 
centesimibe került. Beppo azonban nem hi­
szi ; mondja meg neki kérem.

— No ha már rám ismertél, szólt ka­
cagva Umberto, bevallom, hogy én vagyok a 
király. Meg vagy elégedve ?

— Tudtam, tudtam ! — felelt örvendez­
ve a fiú és ugye bár, csak ünnepnapokon vi­
seli a katonaruháját ?

I — Nem, fiacskám — szólt komolyan a 
I király — ünnepnapjaim azok. a mikor elfelej­
tem, hogy koronát viselek.

Néhány évvel ezelőtt a következő kicsi 
tevéiké' kapta Umberto király :

• Kedves király ur !
Sokat olvastam a királyné szép ruhái-

ró* s szeretném egyszer amúgy isten igazában
megszemlélni, A kirá'yné, a mint hallom,ugyan 
nincs itt. de valószínűleg önnél vannak a 
kulcsai. Most a vakációban időm is volna, mu­
tasson mee nekem mindent és iria meg, ke d 
vee király ur, mikor jöhetek. Leóm Marietta 
ötödik osztályú tanuló.«

Umberto király a következőképp vála­
szolt : , Hí ;,v

• Kedves Marietta I A király üdvözöl és 
üzented, hogy akkora kíváncsiság éppenség­
gel nem tetszik nem tetszik n°ki az i yen 
kis lánykában. Különben a legjobb akarattal 
sem teljesítheti kívánságodat, mert a királyné 
kitűnő háziasszony és elutazása előtt mindent 
gondosan elcsomagolt és elzárt.«

Monzában történt. Mindennapos sétáján 
a király két fiacskát veit észre, akik nyilván­
való módon róla vitatkoztak élénken, izga­
tottan. Az egyik fiú hirtelen feléje tartott, 
megemelte a kalapját és alázatosan kérdezi e .

— Bocsásson meg uram, de ugyebár, 
-maga nem a király ?

— És miért ne volnék ? — kérdezte 
Umberto.

— Mert . . . mert nincs koronája . . ■. 
lódította a másik. Beppo úgy hiszi, hogy a 
■királyok mindig koronái viselnek a fejüsön.

Sertéetenyéeatök figyelmébe!
A 136Ő2. szám alatt szabadalmazott SOMOGYI GÍZA-féle 

állatok emésztését elősegítő por
mindenféle sertésbetegségek, ellen

sikeres hatással bir.

Nyílt-tér.

„MARGIT»
gyógyforrás

Margitforrés telep (Bereg-megye.)
A budapesti m. kir. egyetem ve- 

gyelemzése szerint ke és szabad szén­
savat, ellenben sok szénsavas nariumd 
és lithiumot tartalmaz. Ezen tulajdon­
ságai azok, tneyek a hasonló összetételű 
vizek föle emeuk. Kitűnő hatású a lég­
utak B tiidöhurutoB állapotainál, 
különösen szívób váladék esetén ; 
tüdővészeseknél, ha vérzésre való 
hajlandóság van is jelen, a „Mar-
jrit-vi*u megbecsülhetetlen szolgalato- 
kát tesz kevés szabad szénsavánál fogva. 
Kiváló hatást látni tőle a gyomor es 
belek hurutos állapotainál, főleg
azon esetekben, hol h fölös mennyiség­
ben képzelődött sav oka a rossz emész- 
tésnek.

A húgysavas sók lerakodását aka­
dályozván. becses szolgálatot 'esz to­
vábbá a hólyag hurutos bánt almai­
nál, a kő- és homokképzodes ese­
teiben, miért is a budapesti es becsi 
egyetem orvostanárai, mint az or­
vosvilág egyéb előkelőségei a leg­
szívesebben használlak, előnyt adnak a 
»Margit«-forrásnak a hozzá hasonló 

ö-szetét lü gyógyvizek fölött.
»ar mi nt ivó viz<*«

kiváló óvószernek bUonvuit jár­
ványos betegségek idején, főleg 

typhus ellen. |
Mintborvizáltalános kedveltségnek örvend.

Főraktár : ÉDESKUTY L.
ás/ányviznagv kereskedés

cs. és |íi:. udvari s/.áililó BUDAPESI EN. 
Kapható mmken gyógy szertárban, fűszer- 

kereskedésben cs vendéglőben.

A 13662. sz. magy. kir. szabadalmi okiratnak kivonata.
«.Ilim.,, tár va érv eljárás, áll a táppor előállítására, melyet állatok, kttlömö..» 

sertések úgy folyékony, mint szilárd táplálékába belekeverve, annak
Mint . t.p».»tel»lok kl.onjfttott ák, ezen M.7ml

tár. Igen jótékonyan knt, a mennyiben annak eUemAUéképeeeege« g. *
aránylag rónia használat után nagy mértékken bótoU.

Figyelmeztetés.
A Jlé^ís^lrannak aU^^széi Otoy- MMtf)

toullog ílt n"* ha találmányom rendszeresen használva lesz, sikeres eredménynyel jár.

Szakvélemény és kiiérletezéai eredmények
Igen tts.tel* Urem I

Tekintetes Somogyi Géza urnák Arad.
Értesítem, hogy az ön gyártmányát ké­

pező állst-tápport kipróbálva, azt az állatok,
_kiválólag pedig a sertések táplálásánál jónak
találom, — s úgy az állat emésztésére, valamiül 
az e-etleg fellépő betegség gyógyítására és 
meggátlására bárkinek is a legmelegebben 
a ánlom.

Székesfehérvár, 19C0. február 24. 
Tisztelettel : Pnu.r Ittrán,

Székesfehérvár sz. kir. város állatorvosa.
Ezenkívül számos elismerések vannak az ország legelső uradalmaiktól, gazdáktól állatorvosoktól 
Ezenkívül számos eusm. illatnál lett k, próbálva és mire volt sikeres hatású.

Kapható Debrecenben DEUTSCH ALBERT és FIA (IsieriUletében.
Vi« «on teled éknek érkedveiményt ny ejtek.

Ezen pár sornan fejezem ki köszönetéin 
és elitimerésem az ön által föltalált úgynevezett 
• Emésztést elősegítő por» nálunk tett jó hatá­
sáért ; a siker, mit elértünk, valóban meglepő ; 
legyen meggyőződve tisztelt uram, hegy esen 
kis káeség, hol pora a nagymértékben uralkodó 
sertés betegségeket teljesen megszűntédé, — 
hálás köszönetéinek nyilvánítása mellett oda 
fog törekedni, hogy minél több helyen és egyé­
neknek ismertesse emésztési porának megbe­
csülhetetlen értékét.

Adorján, 1900. január havában.
A község nevében t kiváló tisztelője

Derde.y Albert, községi főbíró

6)
-22 " • i 2

in 
0)
CL
cd c éfy.t.;.
3 . í:' *<4

rr\ 5

í V'V.XHBS

«seSJ ^ o

2d »ft
0.-1 <u ä«bt 1.5 1

i;
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APRÓ HIRDETÉSEK
10 szóig tO fillér, azontúl minden szó 2 fillér. A leg­
kisebb hirdetés 40 fillér. Vastag belükből szedett 

miuden szó 4 fillér.

Haszonbérlet, “.t." SÍS
Dobreczen felfii esfi részén 110 cat. hold min­
den szükséges gazdasági épül-tekkel bőven fel 
szereli elsőrendű szántó, kaszáló és nádasból 
álló tanya but k a f. évi ok.ober bó első nap­
jától kezdve ba1 évre haszonbérbe kiadó

Haszonbérelni akarók keressék meg a 
tu ajdouosi a reggeli órákban Varga utcza 3. 
szám alait. 28.

ni,. J ' ócska fin és leányruha és hasz-
JGilcltlU „ált vasanyagok nagymennyiség- 
ben kerülnek árverés alá aug. 6-án reggel 8 
órakor a-/ Orszávos Tanítói Árvaháznál.

Pénztárnoknak sjánUozis egy 
fiatal urnőr.se- 

kély fizetés mellet egy oly bold üzletben, hol 
napon'a csuk a pénz felvétele és esténkénti 
atszámlálása legyen a feladata. Ajánlatok 
»Pénz'árnoknónek« e lap kiadóhivatalába 
kéretnek. (29.)

Kerékpárokat es benzin mo­
torokat kedvező 

részlet fizetés mellett szállít Sz. J. ügynök 
Debreczen V. Erzsébet ut 105. (30.)

írnoknak ajánlkozik egy fiatal em­
ber ki négy nyelvet be- 

sz-1, ügyvédi irodában vagy magán intézetnél, 
ügvv d uraktól Írásbeli munkát vállal és la­
kásán végez csekély díjért. Ajánlatok »Okle­
veles jegyző» e lap kiadóhivatalába. (31.)

Üzleti könyvek,
csinos kiállításban, erős kötés­

ben, igen jutányosán kaphatók

HOFFMANN és KRONOVITZ

"Q| Elsőrendű hazai szakeróktöl 1

Figyelmeztetés,
Abbeli törekvésünk, hogy az egész monarchiában legjobbnak 

elismert hazai
portland-cementünket

a kisebb fogyasztó számára is könnyen hozzáférhetővé tegyük a nélkül, 
hogy szükségleteinek fedezése céljából közvetlenül a központhoz legyen 
kénytelen fordulni, arra indított bennünket, hogy

Debreczenben, Hatvan-utcza 5« sz, a.
Lukács Vilmos

czégnél gyártmányunkból állandó raktárt tartsunk.
Fölöslegesnek tartjuk ugyan, hogy a la porlland-cementünk ki­

váló előnyeit külön kiemeljük, de hogy a 1. közönség meggyőződést 
szerezhessen arról, hogy Ia lédeczi portland-cemeniünk a magyar mérnök- 
és épilész-egylet állal előirt szabványoknál 40%-al erősebb — miáltal 
a keverési arány előnyösebb és ennélfogva végeredményében ártekin­
tetében szintén felveheti a versenyt a látszólagosan olcsóbb román 
cementtel is — Magyarország nagyobb városaiban mintaraklárakat 
létesítettünk, a hol Ia porland-cementünk bármily kis mértékben is 
beszerezhető.

Gyártmányunk minden más cementen felül álló kitűnő minősége 
biztosítékot nyújt aziránt, hogy a n. é. közönség igényei minden tekin­
tetben teljes kielégítést nyernek.

LÉDECZI SCHENK ADOLF
LÉDECZI PORTLAND-CEMENT-GYÄRA

ÉS MÉSZÉGETŐ MÜVEI.

9203
1900. Hirdetmény.

KÖNYVNYOMDÁJÁBAN

DEBRECZEN, föpiacz, a föpostával szemben.

Oi Pártoljak a hazai ipart ! | Q
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Kandia-utcza, 15 szám. *
Ajánlja » legjobb ökör és bi­

valy szarából készített fésűiből 
dúsan berendezett raktárát a n.

1
?

■a? é, közönség szives megtekintésére. 5
4 fl

Készít továbbá minden szaru­
ból előállít ható tárgyakat a legju- 6

• flK 4 lányosabb árak mellett. B
i,* Ismét eladóknak megfelelő engedmény I «

BA
Ugyanitt egy — a gépkezelés■

»M•o
ben teljesen jártas — magyar il- 
te'fisegü szakember azonnal al­
kalmazást nyer.

i
£

Egyek község telekkönyve a birtok-szabályozás következtében átalakíttatott 
és ezzel egyidejűleg azokra az ingatlanokra nézve, a melyekre az 1886. évi XXIX; 
az 1889. XXXVIII. és 1891. évi XVI. t.-czikkek, a tényleges birtokos tulajdonjogá­
nak bejegyzését rendelik, az 1892. évi XXIX. t.-czikkben szabályozott eljárás a telek­
könyvi bejegyzések helyesbítésével kapcsolatosan foganatosíttatott.

Ez azzal a felhívással tétetik közzé:
1. hogy mindazok, kik az 1886. XXIX. t.-czikk 15. és 17-ik §-ai alapjain, 

— ideértve e szakaszoknak az 1889. XXXVIII. t.-czikk 5. és 6. §-aiban és az 1891. 
évi XVI. t.-czikk 15. §-a á) pontjában foglalt kiegészítést is, valamint az 1889. 
XXXVIII. t.-czikk 7. §-a és az 1891. évi XVI. t.-czikk 15. §. b) pontja alapján esz­
közölt bejegyzések, vagy az 1886. XXIX. t.-czikk 22. §-a alapján történt törlések 
érvénytelenségét kimutathatják e végből törlési keresetüket hat hónap alatt, vagyis 
1901. évi február hó 6-ik napjáig bezárólag a debreczeni kir. tszék mint telekkönyvi 
hatósághoz nyújtsák be, mert az ezen megnem hosszabbítható záros határidő eltelte 
után indított törlési kereset, annak a harmadik személynek, — aki időközben nyíl- 
vánkönyvi jogot szerzett, hátrányára nem szolgálhat.

2. hogy mindazok, kik az 1886. XXIX. t.-czikk 16. és 18. §-ainak esetei­
ben — ideértve az utóbbi szakasznak az 1889. XXXVIII. t.-czikk 5. és 6. §-aiban 
foglalt kiegészítéseit is — a tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzése ellenében, 
ellentmondással élni kívánnak, Írásbeli ellentmondásukat hat hónap, vagyis 1901. én 
február hó 6-ik napjáig bezárólag a debreczeni kir. tvszék, mint telekkönyvi ható­
sághoz nyújtsák be, — mert ezen meg nem hosszabbítható záros határidő letelte 
után ellentmondásuk többé figyelembe vétetni nem fog.

3. hogy mindazok, kik a telekkönyv átalakítása tárgyában tett intézkedések 
által, nemkülönben azok, a kik az 1. és 2. pontban körülirt eseteken kivül az 1892. 
évi XXIX. t.-czikk szerinti eljárás és az ennek folyamán történt bejegyzések ált" 
előbb nyert nyilvánkönyvi jogaikat bármely irányban sértve vélik, — ideértve azo­
kat is, a kik a tulajdonjog arányának az 1889. XXXVIII. t.-czikk 16. §-a alapján 
történt bejegyzését sérelmesnek találják — e tekintetben felszólalásukat tartalmad 
kérvényüket a debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatósághoz hat hónap 
alatt vagyis 1901. évi február hó 6-ik napjáig bezárólag nyújtsák be, mert ezen 
meg nem hosszabbítható záros határidő elmúlta után, az átalakításkor közbejött 
téves bevezetésből származó bárminemű * igényeket, jóhiszemű harmadik személy irá­
nyában többé nem érvényesíthetik, az említett bejegyzéseket pedig csak a törvény 
rendes utjain és csak az időközben nyilvánkönyvi jogokat szerzett harmadik szentélye» 
jogainak sérelme nélkül támadhatják meg.

Kelt Debreezenben, a kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóságnál. 19°°* 
julius hó 27.

Harsány! Gusztáv,
kir. tvazki bíró.

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Dcbreczan, a főpostával szemben.


